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Resolution A.1085(28) 
(adopted on 4 December 2013) 

 
 

AMENDMENTS TO THE CONVENTION ON THE 
INTERNATIONAL REGULATIONS FOR PREVENTING COLLISIONS AT SEA, 1972 

 
 
THE ASSEMBLY, 
  
RECALLING article VI of the Convention on the International Regulations for Preventing 
Collisions at Sea, 1972 (hereinafter referred to as "the Convention"), on amendments to the 
Regulations, 
 
RECALLING ALSO that, by resolution A.1070(28), it adopted the IMO Instruments 
Implementation Code (III Code), 
 
NOTING proposed amendments to the Convention to make the use of the III Code 
mandatory, 
 
HAVING CONSIDERED the amendments to the Convention, adopted by the Maritime Safety 
Committee at its ninety-first session and communicated to all Contracting Parties in 
accordance with paragraph 2, article VI of the Convention; and also the recommendations of 
the Maritime Safety Committee concerning the entry into force of these amendments, 
 
1. ADOPTS, in accordance with paragraph 3, article VI of the Convention, the 
amendments set out in the annex to the present resolution; 
 
2. DECIDES, in accordance with paragraph 4, article VI of the Convention, that the 
amendments shall enter into force on 1 January 2016, unless by 1 July 2015 more than one 
third of Contracting Parties to the Convention have notified their objection to the 
amendments; 
 
3. DETERMINES that, pursuant to new rule 40 of new part F, whenever the word 
"should" is used in the III Code (annex to resolution A.1070(28)), it is to be read as being 
"shall", except for paragraphs 29, 30, 31 and 32; 
 
4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with paragraph 3, article VI of the 
Convention, to communicate these amendments to all Contracting Parties to the Convention 
for acceptance; and 
 
5. INVITES Contracting Parties to the Convention to submit any objections they may 
have to the amendments not later than 1 July 2015, whereafter the amendments shall be 
deemed to have been accepted for entry into force as determined in the present resolution. 
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Annex
 

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL REGULATIONS 
FOR PREVENTING COLLISIONS AT SEA, 1972, AS AMENDED 

 
 

After existing part E (Exemptions), a new part F is added to read as follows: 
 
"PART F 

 
Verification of compliance with the provisions of the Convention 

 
Rule 39 
 
Definitions 
 
(a) Audit means a systematic, independent and documented process for 

obtaining audit evidence and evaluating it objectively to determine the 
extent to which audit criteria are fulfilled. 

 
(b) Audit Scheme means the IMO Member State Audit Scheme established by 

the Organization and taking into account the guidelines developed by the 
Organization*. 

 
(c) Code for Implementation means the IMO Instruments Implementation Code 

(III Code) adopted by the Organization by resolution A.1070(28). 
 
(d) Audit Standard means the Code for Implementation. 
 
Rule 40 
 
Application 
 
Contracting Parties shall use the provisions of the Code for Implementation in the 
execution of their obligations and responsibilities contained in the present 
Convention. 
 
Rule 41  
 
Verification of compliance 
 
(a) Every Contracting Party shall be subject to periodic audits by the 

Organization in accordance with the audit standard to verify compliance 
with and implementation of the present Convention. 

 
(b) The Secretary-General of the Organization shall have responsibility for 

administering the Audit Scheme, based on the guidelines developed by the 
Organization*. 

 
(c) Every Contracting Party shall have responsibility for facilitating the conduct 

of the audit and implementation of a programme of actions to address the 
findings, based on the guidelines developed by the Organization*. 
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(d) Audit of all Contracting Parties shall be:
 

(i) based on an overall schedule developed by the Secretary-General 
of the Organization, taking into account the guidelines developed 
by the Organization; and 

 
  (ii) conducted at periodic intervals, taking into account the guidelines  

   developed by the Organization. 
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Résolution A.1085(28) 
adoptée le 4 décembre 2013 

AMENDEMENTS À LA CONVENTION SUR LE RÈGLEMENT INTERNATIONAL  
DE 1972 POUR PRÉVENIR LES ABORDAGES EN MER 

L'ASSEMBLÉE, 

RAPPELANT l'article VI de la Convention sur le Règlement international de 1972 pour 
prévenir les abordages en mer (ci-après dénommée "la Convention"), qui a trait aux 
amendements à ce règlement, 

RAPPELANT ÉGALEMENT qu'elle a adopté le Code d'application des instruments de l'OMI 
(Code III) par la résolution A.1070(28),  

NOTANT les amendements qu'il avait été proposé d'apporter à la Convention en vue de 
rendre obligatoire l'utilisation du Code III, 

AYANT EXAMINÉ les amendements à la Convention que le Comité de la sécurité maritime a 
adoptés à sa quatre-vingt-onzième session et qui ont été communiqués à toutes les 
Parties contractantes conformément au paragraphe 2 de l'article VI de la Convention, ainsi 
que les recommandations du Comité de la sécurité maritime concernant l'entrée en vigueur 
de ces amendements, 

1.  ADOPTE, conformément au paragraphe 3 de l'article VI de la Convention, les 
amendements dont le texte figure en annexe à la présente résolution; 

2. DÉCIDE que, conformément au paragraphe 4 de l'article VI de la Convention, ces 
amendements entreront en vigueur le 1er janvier 2016, à moins que, avant le 1er juillet 2015, 
plus d'un tiers des Parties contractantes à la Convention n'aient notifié leur objection à ces 
amendements; 

3. ÉTABLIT que, en application de la nouvelle règle 40 de la nouvelle partie F, les 
mots "devrait/devraient" employés dans le Code III (annexe à la résolution A.1070(28)) 
doivent être interprétés comme ayant le sens de "doit/doivent", sauf dans les 
paragraphes 29, 30, 31 et 32; 

4. PRIE le Secrétaire général de communiquer, conformément au paragraphe 3 de 
l'article VI de la Convention, ces amendements à toutes les Parties contractantes à la 
Convention pour approbation; 

5. INVITE les Parties contractantes à la Convention à notifier toute objection qu'ils 
pourraient avoir à ces amendements au plus tard le 1er juillet 2015, date après laquelle les 
amendements seront réputés avoir été approuvés aux fins de leur entrée en vigueur à la 
date fixée dans la présente résolution. 
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ANNEXE 

AMENDEMENTS AU RÈGLEMENT INTERNATIONAL DE 1972 POUR PRÉVENIR  
LES ABORDAGES EN MER, TEL QUE MODIFIÉ 

La nouvelle partie F suivante est insérée à la suite de l'actuelle partie E (Exemptions) :  

"PARTIE F 
Vérification du respect des dispositions de la Convention 

Règle 39

Définitions

a) Audit désigne un processus systématique, indépendant et dûment étayé 
qui vise à obtenir des preuves d'audit et à les analyser objectivement pour 
déterminer la mesure dans laquelle les critères d'audit sont remplis. 

b) Programme d'audit désigne le Programme d'audit des États Membres de 
l'OMI que l'Organisation a établi et qui tient compte des directives 
élaborées par l'Organisation. 

c) Code d'application désigne le Code d'application des instruments de l'OMI
(Code III), que l'Organisation a adopté par la résolution A.1070(28). 

d) Norme d'audit désigne le Code d'application. 

Règle 40 

Application 

Les Gouvernements contractants utilisent les dispositions du Code d'application 
lorsqu'ils s'acquittent des devoirs et responsabilités qui leur incombent en vertu de 
la présente Convention.  

Règle 41 

Vérification de la conformité

a) Toute Partie contractante fait l'objet d'audits périodiques qu'effectue 
l'Organisation conformément à la norme d'audit en vue de vérifier qu'elle 
respecte et applique les dispositions de la présente Convention. 

b) Le Secrétaire général de l'Organisation est responsable de l'administration 
du Programme d'audit conformément aux directives élaborées par 
l'Organisation.  

c) Il incombe à toute Partie contractante de faciliter la conduite de l'audit et la 
mise en œuvre d'un programme d'action visant à donner suite aux 
conclusions, en se fondant sur les directives adoptées par l'Organisation. 
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d) L'audit de chaque Partie contractante doit : 

i) suivre un calendrier global établi par le Secrétaire général de 
l'Organisation qui tienne compte des directives élaborées par 
l'Organisation; et 

ii) être effectué à des intervalles réguliers, compte tenu des 
directives élaborées par l'Organisation." 
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Resolución A.1085(28) 
Adoptada el 4 de diciembre de 2013 

(Punto 15 c) del orden del día) 

ENMIENDAS AL CONVENIO SOBRE EL REGLAMENTO INTERNACIONAL 
PARA PREVENIR LOS ABORDAJES, 1972 

LA ASAMBLEA, 

RECORDANDO el artículo VI del Convenio sobre el Reglamento internacional para prevenir 
los abordajes, 1972 (en adelante denominado "el Convenio"), relativo a las modificaciones 
del Reglamento, 

RECORDANDO TAMBIÉN que adoptó, mediante la resolución A.1070(28), el Código para la 
implantación de los instrumentos de la OMI (Código III), 

TOMANDO NOTA de las propuestas de enmiendas al Convenio para conferir carácter 
obligatorio a la utilización del Código III, 

HABIENDO EXAMINADO las enmiendas al Convenio, adoptadas por el Comité de 
seguridad marítima en su 91º periodo de sesiones y comunicadas a todas las Partes 
Contratantes de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 2 del artículo VI del Convenio, 
así como las recomendaciones del Comité de seguridad marítima por lo que respecta a la 
entrada en vigor de dichas enmiendas, 

1 ADOPTA, de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 3 del artículo VI del 
Convenio, las enmiendas que figuran en el anexo de la presente resolución; 

2 DECIDE, de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 4 del artículo VI del 
Convenio, que las enmiendas entrarán en vigor el 1 de enero de 2016, a menos que a más 
tardar el 1 de julio de 2015 más de un tercio de las Partes Contratantes del Convenio hayan 
notificado que recusan las enmiendas; 

3 DETERMINA que, de conformidad con lo dispuesto en la nueva regla 40 de la 
nueva parte F, las palabras "debería/deberían" utilizadas en el Código III (anexo de la 
resolución A.1070(28)) se interpretarán con el significado de "deberá/deberán", excepto en 
lo que se refiere a los párrafos 29, 30, 31 y 32; 

4 PIDE al Secretario General que, de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 3 del 
artículo VI del Convenio, comunique estas enmiendas a todas las Partes Contratantes del 
Convenio para su aceptación; 

5 INVITA a las Partes Contratantes del Convenio a que notifiquen cualquier objeción 
a las enmiendas a más tardar el 1 de julio de 2015, fecha después de la cual se considerará 
que las enmiendas han sido aceptadas para su entrada en vigor como se establece en la 
presente resolución. 
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ANEXO 

ENMIENDAS AL REGLAMENTO INTERNACIONAL PARA 
PREVENIR LOS ABORDAJES, 1972, ENMENDADO 

A continuación de la actual parte E "Exenciones", se añade la siguiente nueva parte F: 

"PARTE F – VERIFICACIÓN DEL CUMPLIMIENTO DE 
LAS DISPOSICIONES DEL CONVENIO 

Regla 39 
Definiciones

a) Auditoría: proceso sistemático, independiente y documentado para obtener 
pruebas de auditoría y evaluarlas objetivamente con el fin de determinar en 
qué medida se cumplen los criterios de auditoría. 

b) Plan de auditorías: el Plan de auditorías de los Estados Miembros de 
la OMI establecido por la Organización teniendo en cuenta las directrices 
elaboradas por la Organización. 

c) Código de implantación: el Código para la implantación de los instrumentos 
de la OMI (Código III), adoptado por la Organización mediante la 
resolución A.1070(28).  

d) Norma de auditoría: el Código de implantación. 

Regla 40 
Aplicación 

Las Partes Contratantes utilizarán las disposiciones del Código de implantación en 
el desempeño de sus funciones y en el descargo de sus responsabilidades en virtud 
del presente Convenio.  

Regla 41 
Verificación del cumplimiento 

a) Toda Parte Contratante estará sujeta a auditorías periódicas por parte de 
la Organización, de conformidad con la norma de auditoría, para verificar el 
cumplimiento y la implantación del presente Convenio. 

b) El Secretario General de la Organización será el responsable de la 
administración del Plan de auditorías, basándose en las directrices 
elaboradas por la Organización. 

c) Toda Parte Contratante será responsable de facilitar la realización de las 
auditorías y la implantación de un programa de medidas para abordar las 
conclusiones, basándose en las directrices elaboradas por la Organización. 
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d) La auditoría de todas las Partes Contratantes: 

i) estará basada en un calendario general establecido por el 
Secretario General de la Organización, teniendo en cuenta las 
directrices elaboradas por la Organización; y 

ii) se realizará a intervalos periódicos, teniendo en cuenta las 
directrices elaboradas por la Organización." 




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